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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Sr. Deputado à 

Assembleia Legislativa, Che Sai Wang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Che Sai Wang, de 18 de Março de 2022, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 308/E233/VII/GPAL/2022, de 

24 de Março de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 25 de Março 

de 2022: 

1. a 3. Os equipamentos de condicionamento permanente ou provisório do trânsito 

destinam-se a garantir a segurança rodoviária. Esta Direcção de Serviços tem 

vindo a rever o ambiente do trânsito de Macau e proceder à sua optimização, em 

tempo oportuno, tendo em conta a fluidez de circulação, o fluxo de pessoas e 

veículos, entre outros factores. 

 Na reunião mensal do Grupo de Coordenação de Obras Viárias foram efectuadas 

discussões específicas em relação às medidas provisórias de trânsito e 

apresentadas propostas de melhoria. No âmbito das inspecções, desde 2021 até 

ao primeiro trimestre do corrente ano, foram realizadas 3144 inspecções e foram 

emitidas 208 advertências orais e 74 escritas. Ao longo dos anos, esta Direcção 

de Serviços tem organizado, em conjunto com os serviços municipais, sessões 

de esclarecimento sobre as medidas provisórias de trânsito. Desde 2021 até ao 

primeiro trimestre do corrente ano, foram realizadas 17 sessões de 

esclarecimento, contando com a participação de cerca de 600 pessoas. 

 É  necessário frisar que os condutores têm a responsabilidade de, por iniciativa 

própria, estar atentos às alterações de trânsito e conduzir cautelosamente para 

fazer face a situações imprevistas nas vias rodoviárias. 
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  O Director dos Serviços para os Assuntos de 

Tráfego, 

Lam Hin San 

11 de Abril de 2022 

  

  

 

 


